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Abstract

This article analyzes the semantic properties of tense and mood categories and the
linguodidactic aspects of teaching them in teaching French to students. Tense and mood are
among the most complex grammatical units of the French language, and students' incomplete
understanding of their subtle differences in meaning can lead to communicative errors. The study
covers the semantic meanings of tense and mood in a speech situation, their pragmatic functions,
and the use of effective interactive methods in teaching them. It also shows ways to increase the
effectiveness of mastering tense and mood categories in teaching French based on modern
educational technologies, a communicative approach, and a competency-based approach. The
results of the study serve to ensure grammatical accuracy in students' speech, develop their
communicative competence, and improve the methodology for teaching French.
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Annotatsiya

Ushbu maqolada talabalarga fransuz tilini o'qitishda zamon va kayfiyat kategoriyalarining
semantik xususiyatlari va ularni o'qitishning lingvodidaktik jihatlari tahlil gilinadi. Zamon va
kayfiyat fransuz tilining eng murakkab grammatik birliklaridan biri bo'lib, talabalarning ma'no
jihatidagi nozik farqlarni to'liq tushunmasligi kommunikativ xatolarga olib kelishi mumkin.
Tadqiqot nutqiy vaziyatda zamon va kayfiyatning semantik ma'nolari, ularning pragmatik
funktsiyalari va ularni o'qitishda samarali interaktiv usullardan foydalanishni qamrab oladi.
Shuningdek, u zamonaviy ta'lim texnologiyalari, kommunikativ yondashuv va kompetensiyaga
asoslangan yondashuv asosida fransuz tilini o'qitishda zamon va kayfiyat kategoriyalarini
o'zlashtirish samaradorligini oshirish yo'llarini ko'rsatadi. Tadqiqot natijalari talabalar nutqida
grammatik aniqlikni ta'minlashga, ularning kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirishga va
fransuz tilini o'qitish metodologiyasini takomillashtirishga xizmat qiladi.

Kalit so'zlar

fransuz tili, zamon (temps), kayfiyat (mode), semantika, grammatika, lingvodidaktika,
kommunikativ kompetensiya, interaktiv usullar, til o'qitish metodologiyasi, pragmatika.
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AHHOTANUA

B naHHOI cTaTbe aHaIM3UPYIOTCA CEMAaHTUYECKHE CBOMCTBA KAaTErOpUM BpEMEHU U
HAKJIOHCHHS, a TaKKe JIMHTBOJAMJAKTHUECKUE AaCHEeKThl HMX IPENoAaBaHusl NpH OOydeHHUH
(bpaHIy3cKOMY S3BIKY CTYIE€HTOB. Bpems 1 HakJIOHEeHHE OTHOCSTCS K YUCIly HanboJjee CI0XKHbIX
rpaMMaTHYeCKUX €AWHUI] (PAHI[y3CKOTO S3bIKA, M HEMOJHOE IMOHMMAaHUE CTyIEHTAMHU HX
TOHKMX pa3iM4uii B 3HAYEHUU MOXKET IMPHUBECTH K KOMMYHHKaTHBHBIM olIMOkaM. B
HCCJIEIOBAHUM PACCMATPUBAIOTCS CEMAaHTUYECKNE 3HAYCHUsI BPEMEHH U HAaKJIIOHEHUsS B PEYEBOU
CUTyallud, WX MparMaTuyeckue (yHKIMM M MCIOJIb30BaHHE 3()(PEKTUBHBIX WHTEPAKTUBHBIX
MEeTO0oB O0y4eHusa. Takke TOKa3aHbl CHOCOOBI MOBBIMICHUS A(PPEKTUBHOCTH OCBOCHHS
KaTeropui BpPEMEHUM M HAKIOHEHUS @pU OOyuyeHUHM (QPaHIy3CKOMY S3bIKY Ha OCHOBE
COBPEMEHHBIX  OOpa30BaTEeNbHBIX  TEXHOJOTHH, KOMMYHUKaTUBHOTO  IOAXOJAa U
KOMIIETEHTHOCTHOTO  IOJXO0Ja. Pe3ynpTaTbl HcCleNOBaHUS ChOyXkaT [uid oOecreyeHHs
IrpaMMaTH4YECKON TOYHOCTH B PE€YH CTYJIECHTOB, Pa3BUTUSA NX KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETCHIIMM U
COBEPILEHCTBOBAHUS METOUKH MPENOAaBaHus PPaHIy3CKOIO S3bIKa.

KiroueBnle cjioBa

¢bpaHIy3ckuii s3bIK, Bpems (temps), HakjgoHeHHe (mode), cemMaHTHKa, TpaMMaTHKa,
JMHIBOJIU/IAKTUKA, KOMMYHHMKATHBHAs KOMIIETEHIMs, WHTEPAKTHUBHBIE METO/bl, METOAMKA
npenojaBaHus sI3bIKa, IparMaTuka.

Introduction

In today's globalization environment, studying foreign languages, in particular French, is
gaining importance in the formation of students' professional and cultural competence. French is
one of the official languages of such prestigious international organizations as the UN, UNESCO,
and the International Olympic Committee, and is widely used in the fields of diplomacy,
international relations, tourism, culture, and education. Therefore, the issue of effective teaching
of French in higher education institutions is one of the urgent pedagogical tasks.

The categories of tense and mood occupy a special place in the grammatical system of the
French language. Tense expresses the relationship of the action or state of the verb to time, while
mood expresses the speaker's attitude to the action, its modal meanings such as reality,
probability, command, desire, or doubt. These two categories are semantically extremely rich
and complex in the French language, and their mastery creates significant difficulties for students.
For example, the use of indicative, subjunctive, conditional (conditionnel) and imperative
(impératif) moods is directly related not only to grammatical, but also to semantic and pragmatic
factors.

Practical experience shows that students often limit themselves to mechanical memorization
of tense and mood forms and cannot correctly apply their semantic differences in a speech
situation. This leads to a distortion of meaning in the communicative process, and speech
becomes artificial and unclear. Therefore, in teaching French, it is necessary to teach tense and
mood not only as grammatical units, but also as semantic categories expressing meaning and
communicative function.

The main purpose of this article is to reveal to students the semantic features of tense and
mood in the process of teaching French, to identify the main problems encountered in their
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mastery, and to offer effective methodological approaches. The study scientifically substantiates
the possibility of increasing the effectiveness of teaching tense and mood categories through a
communicative approach, contextual analysis, exercises based on speech situations, and
interactive methods.

Thus, a deep understanding of the semantic features of tense and mood helps students build
correct, fluent, and meaningful speech in French and improves their overall communicative
competence.

Literature review

The issue of the semantic properties of the categories of tense and mood in French has been
widely and deeply studied in world linguistics. In particular, M. Grevisse, who conducted
fundamental research on French grammar, in his famous work “Le Bon Usage”, extensively
covers not only the grammatical, but also the semantic and pragmatic aspects of tense and mood
forms. He interprets the category of tense as the relationship of an event to real time, and mood
as the subjective attitude of the speaker to the action. M. Grevisse's views serve as an important
methodological basis for understanding the grammatical system of the French language from a
semantic point of view[1].

In the studies of R. Martin and J. Dubois[2], the issue of tense and mood is analyzed based
on a functional-semantic approach. They pay special attention to the communicative function of
verb tenses and moods in speech, showing that they express various subtleties of meaning
depending on the context. In particular, the use of the subjunctive mood is one of the most
semantically complex phenomena in French.

In the works of B. Comrie[3] and J. Lyons[4], the categories of tense and mood are
explained within the framework of general linguistics. In their works, the properties of tense as a
universal linguistic category, and mood as an important means of expressing modal meanings,
are scientifically substantiated. These theoretical views are of great importance in the
comparative study of the tense and mood system in French with other languages.

In studies conducted on the methodology of teaching French, the need to teach tense and
mood based on a communicative approach is noted. For example, J. P. Cuq and 1. Gruca
emphasize in their works that it is more effective to explain tense and mood forms to students
based on context and speech situation. In their opinion, teaching grammar in combination with
semantic and pragmatic content increases the naturalness of students' speech[5].

In Uzbek linguistics, there are also studies on some issues of French grammar, in particular,
on the teaching of tense and mood categories. The studies of such scientists as Sh. Safarov[6], D.
Khudoyberganova[7], M. Jo'rayev[8], emphasize the importance of the semantic approach in
teaching foreign languages. They justify the need to teach grammatical units not only in terms of
form, but also in terms of meaning and communicative function.

Also, although in French textbooks and manuals written by Uzbek scientists, tense and
mood categories are given based on traditional grammatical interpretations, in recent years there
has been an increasing desire to illuminate them semantically and communicatively. This
indicates the formation of modern methodological approaches to teaching French[9,10].
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In general, while the theoretical and semantic features of tense and mood are deeply covered
in world literature, in Uzbek literature this issue is interpreted mainly from a linguodidactic point
of view. By combining these two directions, it is possible to achieve effective mastery of the
categories of tense and mood in teaching French to students. This article is relevant in that it is
aimed at filling this gap.

Metodology

In this study, complex linguistic and linguodidactic methods were used to study the
semantic features of the categories of tense and mood in teaching the French language. The
research methodology was based on the combination of theoretical and practical approaches and
was aimed at revealing the essence of tense and mood not only as grammatical forms, but also as
semantic and pragmatic units.

First of all, the theoretical basis of the study was the analysis of existing scientific views on
the categories of tense (temps) and mood (mode) in world and Uzbek linguistics. In this regard,
the semantic content, communicative function and functions of tense and mood in the speech
context were studied based on the works of such scientists as Grevisse, Dubois, Comrie, Lyons,
Cug. At the same time, the pedagogical significance of teaching grammatical units on a semantic
basis was determined, using the works of Uzbek scientists on the methodology of teaching
foreign languages.

In the research process, a descriptive method was used, the semantic features of tense and
mood forms in the French language were explained, their differences and similarities were
analyzed. Also, through the comparative method, the common and different aspects of the tense
and mood categories with the corresponding units in the Uzbek language were revealed. This
made it possible to identify aspects that cause difficulties for students.

In the practical part, pedagogical experience and observation methods were used. The level
of mastery of tense and mood forms by students during French language lessons in higher
educational institutions, as well as their skills in using them in a speech situation, were analyzed.
The errors that students encounter in written and oral speech samples were systematized, and
their main reasons were identified. It was scientifically substantiated that these errors are mainly
related to a lack of full understanding of the semantic differences between tense and mood.

The method of contextual analysis played an important role in the research. Tense and mood
forms were studied not separately, but within the framework of real speech situations. In this
case, the semantic content of grammatical units was revealed through exercises based on text,
dialogue and communicative situations. This approach served to form the skills of students to
consciously use tense and mood.

Also, the communicative approach was determined as the main point of support of the
methodology. Tense and mood categories were taught to students not only as grammatical rules,
but also as a means of expressing thoughts clearly, correctly and meaningfully. Through role-
playing games, problem situations, discussions and dialogical exercises, students had the
opportunity to use tense and mood forms in real communicative conditions.

In addition, a combination of inductive and deductive methods was used. In some topics,
students were directed to derive rules based on examples (inductive approach), while in some
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cases, a ready-made grammatical rule was given and reinforced by semantic interpretation
(deductive approach). The combination of these two methods increased the effectiveness of the
learning process.

In general, the research methodology is aimed at studying the categories of tense and mood
in French language teaching in a comprehensive manner from a semantic, pragmatic, and
communicative perspective, which serves to ensure grammatical accuracy in students' speech,
develop their language competence, and improve the methodology of teaching French on a
scientific basis.

Discussion and Results

The study found that teaching tense and mood categories in French language teaching based
on a semantic approach not only strengthens students' grammatical knowledge, but also
significantly increases their communicative competence. In the traditional method, tense and
mood are often taught only in the form of grammatical rules and tables, as a result of which
students memorize them mechanically, but have difficulty using them correctly in real speech
situations. In our study, tense and mood forms were given in an inextricably linked way with
meaning and context, which ensured a conscious and solid assimilation of knowledge.

Observations showed that students made significant mistakes, especially in distinguishing
between subjunctive, conditional (conditionnel) and indicative moods. After the semantic
approach was introduced, students began to understand more clearly the role of these moods in
speech: they were able to correctly distinguish between the subjunctive expressing desire, doubt,
and emotional attitude, the conditionnel expressing probability and politeness, and the indicative
expressing real reality. As a result, their semantic errors in oral and written speech decreased
significantly.

Positive changes were also observed in the category of tense. At the beginning of the study,
students were confused in using the passé composé, imparfait, and plus-que-parfait tenses. After
training based on semantic analysis, they began to clearly distinguish such aspects of meaning as
the duration, repetition, completion, or sequence of an action. This served to form the skill of
telling stories and consistently expressing events in French.

The results of the discussion show that teaching tenses and moods on a semantic basis
develops not only grammatical accuracy, but also pragmatic sensitivity in students. They begin
to understand which form to choose depending on the speech situation. This makes
communication in French more natural and confident.

According to the results of the study:

- Students' errors in using tense and mood categories have significantly decreased,;
- The level of semantic understanding of grammatical forms has increased;

- Logic and accuracy in oral and written speech have increased;

- Students' interest and activity in the French language has increased,
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- Positive developments have been observed in the development of communicative
competence.

It was also found during the discussions that interactive methods (dialogue, role-playing
games, situational exercises, working on the text) are more effective than traditional exercises in
mastering tense and mood. Because such exercises ensure the student's independent thinking,
analysis, and selection of grammatical units based on real communicative needs.

In general, the results of the study scientifically confirm the need to teach tense and mood
categories based on a semantic and communicative approach in teaching the French language.
This approach ensures that students' speech is grammatically correct, while also making it rich in
content, logically coherent, and communicatively effective.

Conclusions and recommendations

This study aimed to analyze the possibilities of in-depth study of the semantic properties of
the categories of tense (temps) and mood (mode) in teaching the French language and their
effective mastery in the pedagogical process. The results of the study showed that teaching tense
and mood not only as grammatical rules, but also as semantic and communicative units
significantly improves students' French speech in terms of accuracy, fluency and naturalness.

The results also confirmed the following:

- Students understand the meaning of the subjunctive, conditionnel and indicative moods
and learn to use them appropriately in speech situations.

- Teaching the passé composé, imparfait and plus-que-parfait tenses based on a contextual
approach increases the coherence and logic of students' speech.

- The semantic approach develops students' communicative competence and increases their
interest in the French language.

Recommendations:

1. In teaching French, it is recommended to cover the categories of tense and mood in
lessons on a contextual and pragmatic basis.

2. In order to increase students' speech activity, it is necessary to widely use interactive
methods such as dialogue, role-playing, text analysis, and situational exercises.

3. Combining grammatical rules and semantic content, allowing students to formulate rules
based on examples, increases methodological efficiency.

4. The learning process can be optimized individually by systematically monitoring students'
mistakes and analyzing them semantically.

5. In improving the methodology of teaching French in higher educational institutions, it is
necessary to put the semantic features of tense and mood categories in a central place.

Thus, the results of the study serve to modernize the process of teaching French and to form
students' speech that is logically consistent, rich in content, and communicatively effective.
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